
St. Joseph Catholic Church 

1303 Hwy 117 S., Burgaw, NC 28425 

910.259.2601 | www.StJosephCatholicNC.com 

Easter Sunday — April 5, 2026 

Mass Times: 

Sunday—11 am English, 1 pm Spanish 

Daily Mass—Wednesday and Thursday 8:30 am 

Parish Administrator:  

Reverend Steven DiMassimo 

Email: sjburgawpastor@gmail.com 

Deacon: 

Deacon John Charron 

Email: deaconjohncharron@gmail.com  

Today’s Readings: 

 

Reading 1: Acts 10:34, 37-43 

Psalm: 118:1-2, 16-17, 22-23 

Reading 2: Colossians 3:1-4 

Gospel: John 20:1-9 

 

  

Please Pray For: 

All those incarcerated, United States         

Leadership, All those who suffer from            

addiction, the unborn. 

 

 

Ladies of  St. Joseph: 

All are welcome to join our parish fellowship.  

Contact Ellen Whitman at 910.620.6458 to 

learn more.  

 

 

New to the Parish? 

Please pick up a registration form from the 

table in the vestibule or email:  

StJosephCatholicNC@gmail.com 

 

 

Faith Formation: 

September—May 

English 10 am | Spanish 11:45  am 

Lecturas de hoy: 

 

Primera lectura: Hechos 10:34, 37-43 

Salmo: 118:1-2, 16-17, 22-23 

Segunda lectura: Colosenses 3:1-4 

Evangelio: Juan 20:1-9  

 

 

Por favor oren por: 

Todos los encarcelados, El liderazgo de los Esta-

dos Unidos, Todos los que sufren de adicciones 

Los no nacidos 

 

 

Damas de San José: 

Todas son bienvenidas a unirse a nuestro grupo 

parroquial. Comunícate con Ellen Whitman 

al 910.620.6458 para más información. 

 

 

¿Nuevo en la parroquia? 

Por favor toma un formulario de inscripción de 

la mesa en el vestíbulo o email:  

StJosephCatholicNC@gmail.com  

 

 

Formación en la Fe: 

Septiembre a mayo                                              

Inglés 10 am | Español 11:45 am 

 

 

¿Tienes información para el boletín?                 

Email: StJosephCatholicNC@gmail.com  

Síguenos en: 

www.facebook.com/SaintJosephBurgaw  

Have information for the bulletin? 

 Email: StJosephCatholicNC@gmail.com  

Follow us:   

www.facebook.com/SaintJosephBurgaw  

Reconciliation: After each daily 

Mass, Wednesday, 6 pm—6:50 pm 

 

Adoration: After each daily Mass, 

Wednesday, 3 pm –7 pm 

 

After Hours Emergency Line:  

(910) 623-4848 

http://www.facebook.com/SaintJosephBurgaw


Announcements: 

St. Joseph’s Food Pantry is currently seeking 

volunteer drivers with pickup trucks or SUVs 

to assist with the collection of food donations 

from Harris Teeter, Walmart, and the Food 

Bank in Wilmington. For more information or 

to volunteer, please contact Joanna at          

JoMetz24@gmail.com. 

 

 

Divine Mercy Sunday— Our Deanery Divine 

Mercy Celebration will be held at St. Stani-

slaus on April 12th at 3 pm. A pot luck supper 

will be held after in the Parish Hall, please 

bring a dish to share. 

 

Father Steven’s Sermons are now available on 

Spoken Catholic. Scan the QR code below to 

listen! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Weekly Calendar:  

• Wednesday, April 8th: Daily Mass 8:30 

am. Adoration & Confession: 9—9:30 am. 

Adoration 3-7 pm, Confession: 6-6:50 pm. 

• Thursday, April 9th: Daily Mass 8:30 am. 

Adoration & Confession: 9—9:30 am 

• Food  Pantry 1 pm — 3 pm. 

Bishop’s Annual Appeal  

 

 

 

 

 

 

Stewardship March 29th: 

English:             $   1,263.00         

Spanish:            $      709.00          

 

Anuncios: 

El Banco de Alimentos de San José está buscando 

actualmente conductores voluntarios con camion-

etas tipo pickup o SUVs para ayudar en la recolec-

ción de donaciones de alimentos de Harris Teeter, 

Walmart y el Banco de Alimentos en Wilming-

ton.Para más información o para ofrecerse como 

voluntario, por favor contacte a Joanna en        

JoMetz24@gmail.com. 

 

Domingo de la Divina Misericordia— Nuestra 

Celebración de la Divina Misericordia del Deca-

nato se llevará a cabo en San Estanislao el 12 de 

abril a las 3 p. m. Después habrá una cena com-

partida (potluck) en el Salón Parroquial; por fa-

vor traiga un platillo para compartir.  

 

Los sermones del Padre Steven ahora están dis-

ponibles en Spoken Catholic. ¡Escanee el código 

QR a continuación para escucharlos!  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Calendario Semanal: 

• Miércoles, 8 de abril: Misa diaria a las 8:30 a 

m. Adoración y confesión: 9–9:30 a m. 

Adoración: 3 –7 p m. Confesión: 6–6:50 p m. 

• Jueves, 9 de abril: Misa diaria a las 8:30 am. 

Adoración y confesiones: de 9 a 9:30 am.  

• Despensa de alimentos: 1 pm – 3 pm 

 

 

Meditation:  In this Gospel, Mary Magda-

lene finds the tomb empty and runs to tell 

Peter and the beloved disciple. When they 

arrive, they see the burial cloths lying there, 

and the beloved disciple “saw and believed.” 

Even though the disciples did not yet fully 

understand the Resurrection, the empty 

tomb stirred faith in his heart. 

The empty tomb is not simply a sign that Je-

sus is gone; it is the proclamation that death 

does not have the final word. Christ has ris-

en, and because He lives, hope is always pos-

sible. The Resurrection transforms fear into 

faith and sorrow into joy. 

This passage reminds us that faith often be-

gins in moments of uncertainty. Like the dis-

ciples, we do not always understand what 

God is doing in our lives. Yet the Resurrec-

tion assures us that death and darkness do 

not have the final word. Christ is risen, and 

because He lives, there is always hope. 

Apelación Anual del Obispo  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Corresponsabilidad – 29 de Marzo: 

 

Inglés:                  $    1,263.00             

Español:               $      709.00    

       

 

Meditación:  En este Evangelio, María Mag-
dalena encuentra el sepulcro vacío y corre a 
decírselo a Pedro y al discípulo amado. Cuando 
llegan, ven los lienzos funerarios allí, y el 
discípulo amado “vio y creyó”. Aunque los 
discípulos todavía no comprendían plenamente 
la Resurrección, el sepulcro vacío despertó la fe 
en su corazón. 

El sepulcro vacío no es simplemente una señal 
de que Jesús ya no está allí; es la proclamación 
de que la muerte no tiene la última palabra. 
Cristo ha resucitado y, porque Él vive, la es-
peranza siempre es posible. La Resurrección 
transforma el miedo en fe y la tristeza en 
alegría. 

Este pasaje nos recuerda que la fe a menudo 

comienza en momentos de incertidumbre. Co-

mo los discípulos, no siempre entendemos lo 

que Dios está haciendo en nuestras vidas. Sin 

embargo, la Resurrección nos asegura que la 

muerte y la oscuridad no tienen la última pala-

bra. Cristo ha resucitado y, porque Él vive, 

siempre hay esperanza. 

BAA Goal $7,000  

Collected  to Date $2,920  

Amt Remaining $4,080  

Meta de la BAA  $7,000  
Recaudado hasta la 
fecha  $2,920  

Cantidad restante  $4,080  


